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Stranden var kall och fuktig. Inte alls mjuk och inbjudande som på sommaren, när barnafötter sprang över de lena sandkornen ner mot vattenbrynet för att plaska i den brusande Atlanten. Hon tittade upp mot klipporna. Den gula sandstenen såg gråaktig ut i diset. Få turister kände egentligen till hur byn var och såg ut om hösten och vintern. Redan i septem222ber hade de flesta av dem åkt hem. Hon försökte lyfta ena armen, men kroppen förmådde inte röra sig. En önskan att fly från vardagen hos föräldrarna hade fört henne söderöver. Men paradiset hade visat sig vara ett rent helvete. Hjärnan verkade helt ha slutat fungera. Alla nödvändiga funktioner hade lagt av. Det enda som verkade arbeta på i hennes kropp var hjärtat som envetet fortsatte slå. Just nu dunkade det så hårt att det störde hennes tankar. Plötsligt var det som om hon svävande for upp i luften. Var det så här det kändes? Som att bli omfamnad och förd upp till himlen.

	Hon log för sig själv. Döden var en tilltalande och enkel utväg. Var det hennes tur nu? Hon lät sig svepas med på färden. Tillvaron kändes redan varmare och tryggare. Hennes sista minne var en doft. En doft av trygghet och hav var allt hon kände innan hon somnade in i en sömn fri från all smärta.
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	Regnet skvalade ner över Stockholm likt ett monsunregn som navigerat fel på världskartan. Semesterfirarna beklagade sig över att det var den regnigaste augustimånaden någonsin. Stella York lade benen i kors och satte sig upprätt i stolen inne på sin chefs kontor på polisstationen. Hon tyckte inte om att vänta, men Nick Ernekov hade beordrat henne att göra det tills han kom. När dörren öppnades fortsatte hon att stirra ut mot regnet som föll ner och bildade en flod längs med Kungsholmsgatan.

	– Hur var semestern? frågade Nick Ernekov medan han satte sig i skinnfåtöljen på andra sidan skrivbordet.

	– Bra, tack. Varför har du bett mig komma hit? Stella övergav tankarna på regnet och tittade in i hans stålgrå ögon.

	– En kvinna har hittats död på en strand, Praia do Peneco. Jag vill att du åker dit och undersöker mordplatsen.

	– Albufeira?

	– Exakt. Du kan ditt Portugal, sa Nick och svepte obemärkt blicken över hennes kläder. Nu såg han hennes skor.

	– Jag har en viss förkunskap, svarade hon. Du kan väl förresten också en del. Men eventuella spår och ledtrådar på mordplatsen är säkerligen redan förstörda av turister och poliser, så varför behöver de mig?

	– Det finns ingen med din kompetens längs Algarvekusten. UD är inkopplat. Den döda kvinnan har svensk anknytning och jag har fått frågan från portugisisk polis om vi kunde skicka ner förstärkning. Alla brottsplatsexperter på din nivå är på semester.

	– Och då gör du bara som de säger? Stella bytte ställning i stolen och sträckte ut sina långa ben. Du vet ju att vi båda har ett särskilt förhållande till platsen.

	– Jo, vi har tillbringat många semestrar där och det förenklar inte saken. Det är därför jag behöver ha någon jag kan lita på därnere, sa Nick med en viss bedjan i rösten. Planet går om en timme.

	– Jag har inte ens hunnit packa, protesterade Stella.

	– Jag ringde Jac på vägen hit. Han har fixat din väska och pass och väntar utanför entrén.

	– Varför är det här ärendet så viktigt för dig? Stella förstod att det var något som han inte berättade.

	– Den döda kvinnan är den svenske prästens hustru. Ärendet är känsligt. Ärkebiskopen har legat på portugisisk polis om att han vill att vi ska hjälpa till. Portugal så här års …

	Stella ignorerade hans sista kommentar och reste sig upp. Hon gick ut ur rummet. När hennes klackar slog emot plastgolvet påmindes hon om hur innerligt hon avskydde dessa slitstarka lågbudgetgolv. Inte ens ett par handgjorda, karmosinröda sulor från Christian Louboutin kunde få statens korridorer att kännas mindre grå.

	Jac stod och väntade på henne under taket utanför polishusets huvudentré med två gigantiska rullväskor intill sig. Han var rak i ryggen och klädd i svart kostym och vit skjorta.

	– Nu ska vi ut och åka, sa han.

	Stella gav honom en blick som borde fått honom att ångra att han klivit ur sängen denna morgon. En polisbil stannade till vid rödljuset och hon slet snabbt upp dörren och klev in i baksätet. Med en lika snabb manöver hade Jac packat in väskorna i bagaget och hoppat in bredvid henne.

	– Arlanda, sa Jac.

	– Det här är ingen taxi, sa polismannen som satt vid ratten.

	– Planet går om en timme. Vi är utskickade av Ernekov. Vill du att vi ringer och bekräftar? sa Stella.

	Den uniformsklädde polisen muttrade något surt om att han var polis och inte chaufför till några frifräsare.

	Jac sträckte fram en kaffe i pappersmugg till henne.

	– Tog du med bikinin? frågade hon.

	– Självklart, sa Jac och plockade fram några utskrivna papper ur en mapp. Vi bor på Cerro Mar i Albufeira. På berget, du vet.

	– Har de kylskåp?

	Jac log och vände bort huvudet. Han behövde inte ens svara. Han visste in i minsta detalj hur hon ville ha det. Det var en udda överenskommelse dem emellan. Hon var tjugo år äldre än han och gav honom tak över huvudet. Han var hennes alltiallo, fixare, agent och hennes inspiratör när hon hade slut på idéer. 

	– När vi kommer ner kontaktar du José, sa hon, han är en gammal vän till mig som bor i närheten. Jag skickar dig hans nummer. 
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	Den heta ökenvinden som blåste in sand från Sahara blästrade henne i ansiktet när hon klev ur planet. Caliman drog in över Algarvekusten några gånger varje sommar och ibland var den näst intill outhärdlig. Men jämfört med regnet hon lämnat för några timmar sedan var ökenvinden en gudagåva. När hon kom fram till taxin hade Jac redan packat in väskorna och gett order om att ta den snabbaste vägen till Cerro y Mar.

	Det nybyggda hotellet liknade ett rekonstruerat palats från romarriket. Taxin släppte av dem utanför entrén och efter en snabbvisit på rummet var de snart på väg nerför trapporna som ledde genom gränderna till den tjugofem meter tjocka stadsmuren. Murporten ledde dem rakt ut till havet. De gick över sandstranden i riktning mot restaurangen A Ruina. Den döda kvinnans kropp hade hittats strax intill. Hon hade legat under en gammal fiskebåt. En träeka som var målad i vitt, grönt och rött och som de senaste åren blivit alltmer ovanlig längs de portugisiska fiskarstränderna.

	Området runt ruinen var avspärrat men restaurangens gäster kunde nå den lilla spången till entrén genom en smal passage längs muren. Det inhägnade området var oväntat stort. Jac kunde inte låta bli att dra på munnen när han såg hur turistortspolisen tittade förvånat upp på Stella där hon kom i sina klackar. Jac höll upp plastbandet för henne och var säker på att hon snart skulle sparka av sig de skyhöga skorna. Mycket riktigt. När hon gjort det räckte hon över dem till honom, och som en betjänt fick han äran att stå vid sidan om och titta på med skorna i handen.

	De portugisiska poliserna fortsatte sitt arbete, förutom en man som såg ut att vara ansvarig för insatsen.

	– Välkommen, senhora York. Vi har väntat på er.

	– Stella York, please, sa Stella med en så bestämd ton att han ryggade tillbaka ett halvt steg. Hon var huvudet längre än honom även utan sina klackar.

	– Javisst, miss York, sa polismannen.

	Hon hade den effekten på människor. Speciellt personer som redan hade en begränsad uppfattning om sitt eget människovärde.

	– Vill ni undersöka platsen, miss York?

	Polismannen sträckte ut en hand som för att visa att mordplatsen nu var hennes. Stella himlade med ögonen åt hans oförmåga att kunna lägga undan artighetsfraserna och fortsatte mot den uppochnervända fiskebåten som flyttats åt sidan för att offret lättare skulle kunna undersökas. Hon tog fram sin mobilkamera och sökte efter föremål på marken. Men allt som fanns var finkornig, ljusgul sand. Kroppen var övertäckt av ett plastskynke som en av poliserna drog av när hon närmade sig. Stella böjde sig över kvinnan som var iklädd en sommarklänning i klara färger. Jac vände blicken ut mot havet och låtsades vara upptagen med att studera horisonten. Han vande sig aldrig vid de livlösa kropparna. I ögonvrån såg han en man som måste vara Andrez, Josés hjälpreda och den person som fått i uppdrag att skaffa dem en bil. Andrez vinkade åt honom medan han sprang med sina välputsade skor genom sanden.

	– Bilen väntar på er ovanför muren, meddelade han Jac.

	– Vad blev det för bil? frågade Jac nyfiket och tog emot nycklarna.

	– En portugisisk Alba, svarade Andrez nöjt. Den gjordes bara i tre exemplar på sextiotalet och José har den enda som fortfarande går att köra. Du kommer att gilla den.

	– Och du då, hur tar du dig tillbaka? undrade Jac.

	– Jag promenerar.

	– Men …

	– Nej, jag behöver röra på mig. Vi ses vid O Palacio sen.

	*

	Huset var byggt av gula sandstensblock utskurna ur de klippor som Algarvekusten bestod av och förde tankarna till ett palats. Den tredje våningen var dekorerad med valv över den platta takterrassen. Jac parkerade den krämfärgade Alban på stenläggningen framför huset. Två höga palmer stod på vardera sidan om uppfarten. Stella sträckte ut sina långa ben ur bilen och vinkade glatt till José som stod i ett av valven ovanför den kraftiga dubbeldörren som ledde in till huset. Han såg ut att vara nöjd över att få Stella på oväntat besök. De hade tillbringat sina ungdomsår i samma kompisgäng. Stellas pappa Reginald hade inte varit helt förtjust i deras utsvävande tonårsliv, men nu var han och José goda vänner. 

	– Hej, kom upp hit, ropade José och vinkade.

	– Middagen serveras inom en halvtimme, upplyste Andrez som kom ut genom dörren. Önskar ni något annat än champagne att dricka?

	Jac tittade förvånat på honom. Visserligen hade Stella tagit god tid på sig att undersöka platsen kring kroppen i eftermiddagssolen, men Andrez måste gå ovanligt raskt eftersom han redan var framme.

	– Det blir utmärkt, tack, sa Stella och log. Men Jac tar nog gärna en Super Bock.

	– Ska bli! svarade Andrez och gick mot en välsorterad bar vid ena sidan av terrassen.

	– Stella, Stella, Stella! utropade José, som nu kommit ner och kysste henne på bägge kinderna.

	– Hej José!

	– Vad roligt att få träffa din pojke! fortsatte José entusiastiskt.

	– Jac är … Hon fann för ovanlighetens skull inte de rätta orden.

	– Jag bor bara hos Stella, förklarade Jac och sträckte ut en hand. Vi är inte släkt …

	José lade ändå armen om honom som i en sorts kram.

	– Du tillhör min familj nu i alla fall, sa han och skrattade så de vitpolerade tänderna glänste i blänket från marmorgolvet. Slå er ner.

	Stella och Jac satte sig ner i varsin rottingfåtölj. Stella slängde av sig sina högklackade skor igen och kröp upp med benen på dynan. Andrez ställde fram ett glas väl kyld champagne till Stella och en öl i högt glas till Jac.

	– Så vad för er till våra vackra breddgrader? undrade José nyfiket.

	– Den svenske prästens fru Paula har hittats död på stranden.

	– På fiskarnas strand? Så förfärligt. Min hustru kände henne.

	– När kommer din Christina hem? frågade Stella.

	– Hon är i väg på en välgörenhetslunch. De skulle visst besöka en skola i dag. Men hon kommer till middagen. Hur är det förresten med din gamle far, Stella?

	– Reginald är skröplig. Men han bor kvar på godset.

	– Hälsa honom att han måste komma ner och bo hos mig i höst. De engelska vintrarna tar död på honom, skrattade José. När vi låg vid Oxford tillsammans bestämde vi ju att södra Europa skulle bli vår hemvist. Men han håller fast vid den engelska fukten och de kalla salarna.

	– Cornwall är faktiskt vackert året om, sa Stella, men han har blivit dystrare med åren. Ofta sitter han och beklagar sig över vädret för hushållerskan Hannah som tack och lov stått ut med honom i närmare trettio år.

	José hörde inte det sista eftersom han riktade all uppmärksamhet mot kvinnan som var på väg in i rummet.

	– Älskling! Han reste sig och kysste sin hustru på kinderna när hon gjorde entré på det blankpolerade marmorgolvet med höga stilettklackar.

	– Stella! Är du här? Christina log ansträngt och skakade sitt långa blonderade hår. Kaskaden av hår blev närapå genomskinlig i solljuset som letade sig in mellan valvbågarna.

	Stella rätade på ryggen och lade upp sitt ena ben över det andra så att hennes nya skor syntes tydligt vid bordskanten. Skorna hade hon obemärkt satt på sig igen när hon förstått att Christina var på intågande. Tärningen var kastad.

	– Hur står det till, Christina? Stella knäppte händerna runt knät som hade kvar en lätt solbränna från sommarens enstaka soltimmar. 

	Christina svarade inte.

	– Berätta, varför är ni här? Nytta eller nöje? sa Christina och smakade några droppar av champagnen innan hon godkände att Andrez fyllde på även gästernas glas. 

	– Nytta, tyvärr, svarade Stella. Det har att göra med den döda kvinnan som hittades på stranden.

	– Mm, sa Christina.

	– Jag har fått uppdraget att titta lite närmare på den utredningen och assistera den portugisiska polisen, fortsatte Stella. José sa att du kände henne.

	– Paula var en av mina väninnor, sa Christina och drog handen längs med en lång lugg som föll snett ner över hennes ansikte.

	– När träffade du henne senast?

	– I går, faktiskt, sa Christina. Vi planerade för skolbesöket som jag var på i dag. De skandinaviska fruarna träffas ganska ofta. För välgörenhet främst.

	– Såklart, sa Stella. Hon såg att Jac hörde i hennes röst att hon var skeptisk till grundsyftet med fruarnas sammankomster, men han sa ingenting.

	– Jag fick meddelandet för en stund sen. Det är nästan omöjligt att ta in. Att hon är borta. Christina fällde en tår.

	– När ni träffades i går … lade du märke till om hon verkade orolig eller rädd för något? frågade Stella.

	– Egentligen inte. Det var bara det att …

	– Att vad? Stella kunde inte hålla tillbaka nyfikenheten.

	– Att hon … Paula fick ett samtal när vi hoppade in i bilen för att åka i väg till mötet. Hon stod utanför bilen så jag hörde inte vad hon sa, men hon verkade ovanligt sammanbiten efteråt.

	– Hade hon några personliga bekymmer? frågade Stella.

	– Det vet jag inte, och just då var det inte läge att fråga.

	– Hm, sa Stella. Inget annat?

	– Nej, inte vad jag minns. 

	– Middagen är serverad, upplyste José. Cataplana à la Christina och till det ett vinho verde som passar perfekt till musslorna och fisken. Vi behöver trösta oss efter alla tråkigheter. Och oavsett alla hemska saker som har hänt behöver vi alla äta. Hur ska vi annars få ork att lösa detta?

	En servitör passerade förbi dem med en vagn. Två koppargrytor som kallades just cataplanas spred en ljuvlig doft av grönsaker, koriander och skaldjur. Stella kände hur hungern skrek i henne och även Jac kastade sig glupskt över den goda maten.

	Under middagen fyllde han i tystnaderna i samtalen i samband med att Stella avvek för att ringa en handfull telefonsamtal. Han var en socialt begåvad ung man som hon hade nytta av på alla sätt.
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	Polismästare Martinez satt vid sitt skrivbord och kände svetten rinna längs ryggraden. Det var redan riktigt hett fastän det var tidigt på morgonen. Caliman med de heta ökenvindarna kunde ibland få honom att vilja flytta till Nordpolen. Samtalet han just fått gjorde inte att han svettades mindre. Polischefen i Stockholm hade tidigare garanterat honom att Stella York endast skulle ägna sig åt att analysera mordplatsen och ta reda på den bakomliggande orsaken till offrets död. Men inom loppet av tolv timmar hade hennes närvaro upprört känslor hos de ledande personerna inom samtliga instanser. Det senaste var att borgmästare Cortiñao hört av sig för att fråga om Martinez fullständigt tappat förståndet när han släppt in en utlänning i utredningen. Martinez hade gjort ett försök att försvara sitt beslut med påståendet ”alla lokala utredare är på semester”, men insåg snart att det bara slog tillbaka på honom själv, som ett bevis på att han var dålig på att planera. 

	Stella York hade under gårdagskvällen ringt till den svenske prästen, den döda kvinnans man och bett om ett möte, och när Martinez egen polispersonal hört av sig någon timme senare i samma ärende hade prästen tyckt att samordningen var under all kritik. I förtvivlan över all röra i samband med utredningen av fruns död hade prästen ringt borgmästaren.

	Borgmästaren hade i sin tur varit mer än tydlig med att om inte Martinez styrde upp arbetet bättre så skulle en förflyttning långt från tjänstebostaden vid havet omedelbart kunna ordnas.

	Martinez ringde efter sin assistent Natascha och bad henne komma. Strax därefter knackade det på dörren.

	– Slå dig ner, sa han till Natascha och visade med handen mot stolen.

	– Har det hänt något? frågade hon och tog upp anteckningsblocket och en penna.

	– Du måste få tag på Stella York och kalla in henne. Vi måste göra saker och ting i en viss ordning. Nu har vi hela världens ögon på oss och det här måste bli rätt från början.

	– Javisst, vilken tid ska hon komma hit? frågade Natascha.

	– Klockan två. Och jag vill att du sitter med på mötet. Kan du skicka en bukett blommor till borgmästare Cortiñaos hustru, Joline?

	– Javisst. Vad ska det stå på kortet?

	– Låt mig tänka …, sa Martinez. Du kan väl tacka för den fina tillställningen hon ordnade i lördags i borgmästarens hem?

	– Något annat?

	– Det blir bra så.

	Innan Natascha lämnade rummet hällde hon upp ett glas vatten till honom. Vad skulle han göra utan henne?

	*

	Nick Ernekov satt i en fåtölj inne på sitt rum på polishuset. Han drog irriterat handen genom den snett bakåtstrukna luggen. Efter bara ett halvt dygn vid Algarvekusten hade Stella York lyckats röra upp starka känslor hos borgmästaren, polischefen och till och med den stackars prästen som just blivit änkeman. Han trodde att han äntligen skulle få en lugn stund när han skickade ner henne till Portugal. För att lugna tankarna ringde han hem till sin hustru.

	– Hej Lina!

	– Vad har hänt? frågade hon eftersom hon kände honom utan och innan och redan på första andetaget hörde att något upprörde honom.

	– Stella York är vad som har hänt …

	Nick hörde att Lina skrattade till i luren.

	– Hon kommer ge dig hjärtinfarkt en dag, älskling. Men tänk på att hon till slut brukar landa på alla fyra. Låt henne hållas och se om hon får fram det du behöver. 

	– Du är den klokaste människa jag någonsin träffat, älskling, men hur fasiken får jag borgmästaren och polismästaren därnere på gott humör igen? Hon måste ju få arbeta ifred. De förstår ju inte att Stellas udda metoder ibland faktiskt kan vara till hjälp.

	– Visste du att den svenske prästens hustru, alltså Paula, var med i samma kör som Judith?

	– Judith …? sa Nick undrande.

	– Jag pratade med henne i morse. Hon ringde och var upprörd eftersom hon kände Paula.

	Nick letade i sitt minne och försökte komma på om han kände någon som hette Judith, men hans fru hade ett stort nätverk av väninnor som alla betraktades som bästa vänner och han förväntades ha koll på dem allihop.

	– Det är så sorgligt, alltså, fortsatte Lina. Alla de svenska fruarna nere i Albufeira känner varandra väl, de är med i kyrkokören och jobbar med välgörenhet som täckmantel.

	– Täckmantel för vadå? undrade Nick.

	– Ja, men du vet, ingen jobbar och egentligen vill alla bara dricka vin, sola och snacka skit om andra, förklarade Lina.

	– Du låter nästan lite avundsjuk.

	Lina skrattade som en porlande bäck åt hans påstående.

	– Jag tror inte jag skulle vilja byta ut mitt svenssonliv i radhuset med ett glas cava på fredagarna mot ett liv i lyx vid Algarvekusten.

	– Eller hur! sa Nick. Jag älskar dig!

	– Och jag dig, men påstå aldrig att jag är avundsjuk igen, sa hon med låtsad allvarlig ton.

	– Det känns som om jag måste åka och hälsa på den där kören, retades Nick.

	– Över min döda kropp, sa Lina. Vår semesterdestination ligger inte på den breddgraden. 

	De lade på.

	*

	Stella vaknade med den sortens energi som bara kommer sig av alltför många glas champagne som behöver bubbla ur kroppen dagen efter. Det var mörkt i lägenheten på hotell Cerro y Mar eftersom ingen av dem hade dragit ifrån de tunga gardinerna. Men det gjorde förnämligt nog också att temperaturen inne var ganska sval och behaglig. Stella gick över till Jacs rum.

	– Körde du hem i går? frågade hon Jac som nöjt sig med att öppna ett öga mot världen.

	– Vet du om en sak? Det här är första gången sedan jag flyttade in hos dig som du vaknar före mig. Helt otroligt, sa Jac.

	– Är det verkligen sant?

	– Till och med när jag hade halsfluss och dubbelsidig öroninflammation så gick jag upp före dig och stekte ägg, fortsatte Jac.

	– Du får det att låta som att jag är en tyrann. 

	– Jag fick bära in dig i en taxi i går, sa Jac och vände sig om i sängen.

	– Skojar du?

	– José var rädd att du skulle förstöra bilen.

	– Att jag skulle göra det? sa Stella bestört. Han måste väl ha menat att du skulle förstöra bilen.

	– Vi får låna den igen, det sa José, visserligen motvilligt men ändå, förtydligade Jac. Men inte före fem i eftermiddag.

	Stellas mobil ringde, ilsknare än vanligt.

	– Ja. Hallå!

	– God dag, det här är Natascha Ramirez, jag har ett meddelande från polismästare Martinez.

	– Och det är?

	– Vi vill boka in dig på samordningsmöte hos oss klockan två gällande utredningen kring Paula.

	Kvinnan i andra änden lade på luren och Stella satt kvar med den tysta linjen i örat.

	– Jag går ner och hämtar frukost, sa Jac och tog på sig vita shorts och en t-shirt. 

	– Jag vill att du följer med mig på uppdragen, sa Stella. Det är bättre att ha ett par extra ögon i allt detta.

	*

	Stella och Jac tog en taxi till polisstationen som låg i ett vitputsat hus på Avenida 25 de Abril. Jac hade slagit upp gatans namn på nätet och läste om det i bilen. Datumet var förknippat med Nejlikerevolutionen 1974 då folket störtade den auktoritära Estado Novo-regimen som regerat i över fyrtio år. Portugal hade därmed tagit de första stapplande stegen mot demokrati den dagen. Taxichauffören kastade en blick på Stella och Jac i baksätet när han släppte av dem utanför. Jac lade märke till att Stella lät bli att ge honom dricks.

	Natascha visade in dem till polismästare Martinez som låtsades se upptagen ut bakom sitt skrivbord. De slog sig ner på besöksstolarna och Stella lade upp armbågarna och lutade sig framåt.

	– Välkomna! Vad bra att ni kunde komma med så kort varsel, sa polismästare Martinez och tittade på dem över glasögonen. Hans mörka hår var kortklippt och kammat åt sidan med något som fick det att glänsa. Jac fick en känsla av att han var yngre än han försökte verka.

	– Hur kan vi hjälpa dig? frågade Stella med en sängkammarröst som var beslöjad av champagnen från gårdagskvällen.

	– Ja … eh … Martinez var synbart tagen av Stella Yorks uppenbarelse. Jac studerade honom noga samtidigt som han i ögonvrån såg på Stellas kroppsrörelser att hon tänkte lägga i högsta växeln.

	– Det är något särskilt med män i uniform, spann hon och trummade med sina rödmålade naglar på skrivbordsytan.

	– I går kväll vid niotiden befann ni er på en middag hemma hos José och Christina Rodriguez, stämmer det? Polismästaren fingrade nervöst på sina papper.

	– Det kan vi inte neka till, sa Stella.

	– Du ringde då upp den nyblivne änkemannen, tillika svenske prästen Johannes Ekman, och bad att få träffa honom angående hans hustrus död.

	– Ja, det gjorde jag kanske, sa Stella och ryggade avvaktande tillbaka.
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